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У статті охарактеризовано індивідуальні та психологічні 
особливості дітей мігрантів. Розкрито соціально-психологічні 
проблеми, з якими їм доводиться стикатися у процесі інтеграції 
та адаптації до нового соціокультурного середовища: мова 
навчання, стосунки з однолітками й учителями, особливості 
культури приймаючої сторони, сформовані негативні 
стереотипи.
Ключові слова: діти мігрантів, інтеграція, адаптація, 
етноідентичність, соціокультурне середовище, опікунсько-виховна 
діяльність.

В статье охарактеризованы индивидуальные и психологические 
особенности детей мигрантов. Раскрыто социально-
психологические проблемы, с которыми им приходится 
сталкиваться в процессе интеграции и адаптации к новой 
социокультурной среде: язык обучения, отношения со 
сверстниками и учителями, особенности культуры принимающей 
стороны, сложившиеся негативные стереотипы.
Ключевые слова: дети мигрантов, интеграция, адаптация, 
этноидентичнисть, социокультурная среда, попечительско-
воспитательная деятельность.

The article describes the individual and psychological characteristics 
of migrant children. Socio-psychological problems that they encounter 
in the process of integration and adaptation to a new socio-cultural 
environment: the language of instruction, relations with peers and 
teachers, the characteristics of the culture of the host party, the 
prevailing negative stereotypes are revealed.
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У

продовж останніх років в Укра-
їні широкого поширення на-
було явище міграції. Окрім 
соціальних, економічних змін, 

міграція спричинилася до появи нової 
категорії дітей – дітей із сімей мігран-
тів, які у процесі інтеграції та адапта-
ції до нових умов стикаються з низкою 
труднощів. Відповідно виникає потре-
ба у підготовці фахівців, готових до 
роботи з цією категорією дітей.

Аналіз психолого-педагогічних 
джерел свідчить, що від 1990-х років 
у вітчизняній педагогіці активізують-
ся дослідження процесу адаптації, 
соціалізації дітей мігрантів. Так, К. 
Бориченко, К. Ковязіна розробляють 
питання соціального захисту дітей, у 
т.ч. із сімей мігрантів [3; 11]; І. Лизун 
досліджує соціальні потреби дітей ТМ 
[12]; Г. Ляльчук – батьківсько-дитячі 
стосунки та їх відновлення в сім’ях 
трудових мігрантів [13]; Л. Завацька 
вивчає соціальні потреби дітей тру-
дових мігрантів у новому соціально-
освітньому середовищі [6]; Н. Гевчук 
розроблено організацію виховної ро-
боти з ДТМ в умовах загальноосвітньо-
го навчального закладу [5]. 

Для ефективної роботи з дітьми 
мігрантів, здійснення індивідуально-
го підходу майбутні вчителі повинні 
знати їхні вікові, індивідуальні, соці-
ально-психологічні особливості, труд-
нощі, умови проживання тощо. Тому 
метою нашої статті є аналіз особливос-
тей дітей мігрантів.

Аналіз проблеми ускладнюється 
розмаїтістю категорій дітей мігрантів, 
кожній із яких притаманні свої, специ-
фічні особливості. Так, сім’ї трудових 
мігрантів втрачають чи послаблюють 
свій виховний потенціал. У психоемо-
ційній сфері від’їзд одного з батьків 
(переважно матері) негативно впливає 
на дитину, що проявляється в:

•	 порушенні психоемоційного 
стану здоров’я дитини (погір-
шенні комунікативного спіл-
кування з оточуючими; по-
яві дратівливості, агресивності, 
тривожності, недовіри до ото-
чуючих; відчуття самотності та 
власної неповноцінності; втраті 
емоційного зв’язку дорослих 
із дитиною; виникнення син-
дрому емоційної депривації, 
що призводить до девіантної 
поведінки (розвиток алкоголь-
ної, наркотичної, ігрової за-
лежності);

•	 ускладненні процесу соціаліза-
ції та якості виховання дитини 
(відсутність належного контр-
олю за поведінкою дитини до-
рослими; порушення шкільної 
дисципліни, поява проблем у 
навчанні), що веде до порушен-
ня формування особистості у ді-
тей трудових мігрантів;

•	 деформації ціннісних орієн-
тацій щодо сім’ї як такої (ви-
кривлене уявлення про пози-
тивну модель сім’ї; складності 

Key words: children of migrants, integration, adaptation, 
ethnoidentity, socio-cultural environment, guardianship and 
upbringing activity.



373

РОЗДІЛ 6. КУЛЬТУРНО-ІСТОРИЧНИЙ ПОТЕНЦІАЛ ГУМАНІТАРНИХ НАУК: ВИКЛИКИ СЬОГОДЕННЯ

у формуванні поняття про по-
вноцінну сім’ю), що у більших 
масштабах означає зародження 
такого явища, як національне 
сирітство;

•	 комунікативних проблемах піс-
ля повернення трудових мігран-
тів додому (ускладнення в спіл-
куванні та порозуміння дітей та 
батьків; незнання батьками своєї 
дитини тощо) [19].

Діти емігрантів та іммігрантів сти-
каються, в першу чергу, з труднощами 
інтеграції та адаптації до нових соціо-
культурних умов. Науковці оперують 
терміном «синдром емігранта», що 
дефініюється як «хвороба, яка харак-
теризується виступанням станів де-
пресії, які можуть вести навіть до само-
губства, частими приступами плачу...» 
[14, с. 146].

Науковці доводять, що у значної 
частини дітей, які виховуються в умо-
вах, де немає або обмежена батьківська 
опіка, розвиваються специфічні типи 
поведінки: «пригнічений тип» харак-
теризується пасивністю, апатичністю, 
станом, що зовні нагадую психічне 
захворювання; «соціальні провокації» 
характеризуються контрастними емо-
ційними реакціями, що розвиваються 
внаслідок постійного проживання у 
закритих установах; «гіперактивний 
тип» характеризується легкістю вхо-
дження в контакт, різко вираженими 
тенденціями демонстративної пове-
дінки з яскраво вираженими інтере-
сом до навколишніх, що діти сприйма-
ють як гру; «добре пристосовані діти» 
– тип, що характеризується компен-
саторними проявами поведінки, що 
розвивається у відповідь на нереалізо-
ваність соціальних потреб. Для таких 
дітей характерна ненаситність їжею, 
ранні мастурбації, сексуальні зв’язки, 
аутичні тенденції, нарцисизм тощо 
[15, с. 95–96]. Діти трудових мігрантів 

– це «міна сповільненої дії», «емоцій-
но викривлене покоління дітей» [15, с. 
107–108].

Д. Романовська наводить такі со-
ціально-психологічні проблеми дітей 
трудових мігрантів: проблеми спіл-
кування з однолітками та одноклас-
никами; труднощі у взаєминах з од-
ним із батьків; потреба в спілкуванні 
з батьками; погіршення загального 
емоційного стану, емоційні розлади; 
особистісні проблеми, в тому числі ті, 
які стосуються взаємин із протилеж-
ною статтю; проблеми з учителями, 
конфлікти; проблема статусу в групі; 
професійне самовизначення; заниже-
на самооцінка, невпевненість у собі 
[16, с. 130-131]. Загалом серед проблем, 
які постають перед дітьми заробітчан, 
експерти виділяють такі: проблеми 
психологічного характеру (сум за бать-
ками, пригнічений стан, відсутність 
підтримки, відчуття незахищеності, 
складність прийняття рішень); про-
блема дозвілля; проблеми з навчан-
ням; проблеми знаходження спільної 
мови з оточенням (сварки з родичами, 
непорозуміння з друзями тощо); мате-
ріальні проблеми [17, c. 124]. 

Психотерапевт Г. Католик ствер-
джує, що діти трудових мігрантів сти-
каються зі значним емоційним дефі-
цитом унаслідок нестачі батьківської 
любові; відчувають себе непотрібни-
ми, знеціненими; відчувають образу 
на батьків і водночас мають почуття 
провини (оскільки переконані, що 
батьки дуже важко працюють для їх-
нього блага) [9, с. 221].

За даними шкільних психологів, 
діти трудових мігрантів почуваються 
самотніми, соціально занедбаними, 
переживають внутрішній психологіч-
ний дискомфорт, не мають відчуття 
опори [4, с. 79]. Практичні психоло-
ги відзначають такі основні причини 
звернень до них дітей заробітчан і за-
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питів третіх осіб (родичів, вчителів): 
труднощі в регуляції власної поведін-
ки (девіантна поведінка, агресивність, 
складні взаємини з членами родини, 
однолітками); потреба емоційної під-
тримки; особистісні проблеми (депре-
сія, втрата інтересу до життя, почуття 
провини, проблема у стосунках з про-
тилежною статтю); тривожність; труд-
нощі у навчально-пізнавальній діяль-
ності. Стосовно запитів третіх осіб, то 
тут найчастіше причиною звернень 
стає девіантна поведінка та депресивні 
стани [10, с. 387–388].

Діти, що переїхали в Україну, опи-
няються серед представників іншого 
культурного середовища, відповідно, 
в них виникають труднощі у соціаль-
ній адаптації. Особливо це стосуєть-
ся адаптації до соціально-освітнього 
середовища [8, с. 42]. Оцінка потреб 
дитини мігрантів дасть можливість 
узагальнити й проаналізувати інфор-
мацію щодо стану та життєвих об-
ставин сім’ї цієї дитини з метою ви-
значення необхідних видів послуг, 
а також вивчити їхній вплив у ході 
адаптації дитини мігрантів до нового 
соціально-освітнього середовища. На 
успішність соціальної адаптації дітей 
мігрантів впливає рівень задоволення 
їхніх потреб. Л. Завацькою виділено 
чотири блоки потреб дітей мігрантів, 
рівень задоволення яких сприятиме 
успішнішій адаптації до умов соціаль-
но-освітнього середовища: освіта, емо-
ційний розвиток, сімейні та соціальні 
стосунки, соціальна презентація [6, 
с. 75].

Найтиповіші труднощі дітей із сі-
мей мігрантів – це потреба формуван-
ня нових рольових відносин; завою-
вання нового статусу серед ровесників 
та вчителів; відмінність програм на-
вчання у новій школі; тривалі перерви 
у навчанні; незнання мови, цінностей, 
традицій іншої країни; нетолерантне, 

а подекуди і зневажливе ставлення з 
боку дітей корінного населення та ін.

До найпоширеніших проблем, із 
якими стикаються діти мігрантів, від-
носимо: неприйняття однокласника-
ми – від небажання спілкуватися аж до 
фізичного та психологічного насиль-
ства; зниження рівня самооцінки, са-
моповаги; тривожність, агресивність, 
замкнутість, невпевненість, недовіра 
до дій учительського збору та шкіль-
ної адміністрації; зниження рівня ін-
телектуальної, вольової, мотиваційної 
активності; сформовані негативні сте-
реотипи. Це значно ускладнює про-
цес адаптації в новому колективі та 
соціалізації. Тривале перебування в 
умовах ігнорування чи неприйняття 
однокласниками обмежує соціальні 
зв’язки дітей мігрантів, сферу реаліза-
ції засвоєних ними соціальних норм та 
соціального досвіду, що, в свою чергу, 
призводить до ризиків формування в 
них асоціальної поведінки. Особливу 
роль у здатності й можливості ДМ про-
тистояти негативним впливам відіграє 
особистісна стійкість до зовнішніх не-
гативних впливів, внутрішні механіз-
ми реагування, взаємодії, адаптації 
до життєвих обставин. У зв’язку з цим 
перед учителем гостро постає потреба 
формування у ДМ стійкості до асоці-
альної поведінки, створення умов для 
нейтралізації факторів ризику.

Причинами девіантної поведінки 
дітей мігрантів часто виступає непра-
вильна позиція батьків – від гіперопі-
ки до вседозволеності, приділення ді-
тям недостатньо часу та зусиль. Також 
серед дітей мігрантів певний відсоток 
– із невисоким рівнем підготовки, тому 
ця категорія автоматично попадає у 
групу відстаючих, порушників дисци-
пліни, а це призводить до негативних 
наслідків, які ускладнюють і так не-
прості стосунки з оточуючими. Часто 
батьки зловживають своїм статусом, а 
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труднощі дитини в навчанні поясню-
ють не педагогічною занедбаністю, а 
ущемленням прав мігрантів, що також 
породжує ряд конфліктів. Типовими 
є спроби батьків маніпулювати вчи-
телями, використовуючи свій статус 
мігранта, вимушено переміщеної осо-
би тощо. 

До психологічних проблем у дітей 
із сімей іммігрантів додається незна-
ння чи недостатньо повне володіння 
українською мовою, у процесі інтегра-
ції вони стикаються із загрозою втрати 
мовних особливостей своєї культури. 
Мовний бар’єр часто стає причиною 
повільної адаптації дитини до ново-
го середовища, заважає встановити 
стосунки з однолітками, адаптуватися 
до соціокультурних умов нового регі-
ону. За результатами проведеного Л. 
Завацькою дослідження, 70 % респон-
дентів найбільшою проблемою в на-
вчанні та спілкуванні з однолітками 
визначають недосконалий рівень зна-
ння мови спілкування, і цей фактор 
провокує зниження інтересу дітей мі-
грантів до навчання та відвідування 
школи [6, с. 75]. Вивчення другої мови 
сприяє накопиченню дітьми мовного 
й культурного досвіду, який допома-
гає їм успішно адаптуватися до іншої 
культури й соціального оточення. 
Водночас значна частина дітей мігран-
тів – вимушені переселенці, вихідці з 
неблагополучних сімей, тому виявля-
ють небажання навчатися ні рідною 
мовою, ні мовою нової країни. Це 
гальмує процес отримання ними якіс-
них освітніх послуг. Завдання вчителя 
у цій ситуації – знайти індивідуаль-
ний підхід до кожного учня, сприяти 
у вирішенні мовних проблем, адже від 
їх позитивного вирішення залежить і 
успішна соціалізація дітей мігрантів в 
умовах нового освітнього середовища 
та нової культури загалом. Крім того, 
67 % дітей мігрантів проявляють низь-

ку активність щодо участі у виховних 
заходах, які проводяться у школі; 84 % 
дітей даної категорії не відвідують різ-
номанітні секції та гуртки через недо-
статню поінформованість про них [6, 
с. 75]. Тому одним із завдань учителя 
початкових класів є залучення дітей 
мігрантів до позашкільної діяльності.

Однією з найважливіших складо-
вих у системі уявлень людини про 
себе виступає етнічна ідентичність. 
Досягнення позитивної етноідентич-
ності необхідне як для повноцінного 
розвиту дитини, так і для формуван-
ня етнотолерантності. У новому ет-
нокультурному світі особи-мігранти 
демонструють, з одного боку, етнічне 
прагнення повної ізоляції, що час-
то супроводжується агресивністю, 
апатією, та прагнення до асиміляції 
з іншого, що призводить до втрати 
національної самоідентичності. Такі 
крайні форми негативно вливають на 
становлення особистості дитини [2, с. 
17]. Для означення конфлікту старих 
та нових культурних норм і орієнта-
цій на рівні індивідуальної свідомості 
вчені апелюють до поняття «культур-
ний шок» [2, с. 184]. К. Оберг виділяє 
такі його аспекти: напруженість, яка 
спричинена зусиллями, необхідними 
для досягнення психологічної адап-
тації; відчуття втрати – друзів, влас-
ного статусу, професії тощо; відчуття 
несприйняття з боку представників 
нової культури чи несприймання їх 
самих; невиправдання рольових очі-
кувань, цінностей, почуттів та само-
ідентифікації; неочікувана тривога, 
злість у результаті усвідомлення куль-
турних відмінностей; відчуття меншо-
вартості, породжене неспроможністю 
пристосуватися до нового середовища 
[20]. Дослідники в галузі міграції до-
водять, що кожна культура має безліч 
вербальних та невербальних символів, 
за допомогою яких ми діємо у різних 
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ситуаціях. Багато з цих сигналів пра-
цюють на рівні підсвідомості. Коли ди-
тина попадає в інше культурне серед-
овище, виявляється, що її попередній 
досвід не є єдиним і абсолютним, інші 
живуть за своїми моделями й погляда-
ми. Тому дитина переживає справжнє 
потрясіння.

Наукові дослідження свідчать, що 
зміна культури, з якою безпосередньо 
починає контактувати мігрант, сприяє 
стресовим ситуаціям та нерідко супро-
воджується порушеннями психічного 
здоров’я особистості [18, с. 233]. Досвід 
нової культури часто стає для дітей не-
приємним або шоковим, тому що він 
несподіваний та може призвести до 
негативної оцінки власної культури.

Діти мігрантів знаходяться у склад-
ній ситуації, стикаючись щодня з но-
вою культурою більшості оточуючих. 
Тому їм особливо потрібна педагогіч-
на підтримка і допомога у виборі форм 
розвитку етнічної ідентичності. За-
лучення дітей до позашкільної діяль-
ності, включення до змісту шкільної 
освіти різних культурних архетипів, 
залучення широкого дидактичного 
матеріалу, використання можливос-
тей усіх циклів навчальних предметів, 
методики позанавчальної діяльності 
сприяє процесу спілкування між ді-
тьми домінуючої та культури мігран-
тів. Вагомими освітніми джерелами 
інтеграції в нову культуру виступають 
також навколишнє середовище, сто-
сунки між дітьми тощо. Для біженців 
та осіб, які потребують додаткового за-
хисту, МОН України розроблено стан-
дарти з української мови як іноземної; 
навчальну програму з вивчення курсу 
історії, культури, державного устрою 
України, основ законодавства з пи-
тань праці, освіти, охорони здоров’я, 
соціального забезпечення; методичні 
рекомендації щодо особливостей на-
вчання в дошкільних та загальноосвіт-

ніх навчальних закладах дітей-біжен-
ців і дітей, яких визнано особами, які 
потребують додаткового захисту, зо-
крема тих, що розлучені із сім’єю; ро-
бочий зошит для біженців та шукачів 
притулку [1]. Все це сприяє інтеграції 
дитини в нову культуру, попереджую-
чи небезпеку девіацій, маргіналізації. 
Водночас знайомство з казками, піс-
нями, іграми нових країн розширює 
знання дітей домінуючої культури, 
сприяє налагодженню спілкування 
між дітьми домінуючої культури та 
культури дітей мігрантів. 

Сучасні дослідження свідчать про 
те, що батьки, зайняті на роботі, ма-
ють у середньому двадцять хвилин 
на день для якісного спілкування з 
дітьми. Це занадто мало, діти не від-
чувають зв’язку з батьками. У дітей із 
сімей мігрантів час спілкування зна-
чно скорочується: дорослі, вирішуючи 
побутові проблеми, не завжди приді-
ляють належну увагу дітям. У сім’ях 
мігрантів часто наявні взаємні звину-
вачення, надмірні вимоги, нерозумін-
ня того, що відбувається з дитиною, 
нездатність вибудувати повноцінності 
стосунки. Діти втрачають зв’язок зі сві-
том, відчувають себе покинутими і не-
потрібними, що згодом призводить до 
девіацій, суїцидальних настроїв тощо.

У підлітків існує велика емоційна 
залежність від соціального схвалення: 
хочеться подобатися, бути популяр-
ним, мати певні речі, бути статусним. 
Дітям мігрантів важко цього добити-
ся на новому місці проживання: нове 
оточення; друзі залишилися далеко; 
батьки, зайняті власними проблема-
ми, дистанціюються, відсторонюються 
від дитини. До вікових криз додаються 
інші негативні фактори, спричине-
ні частими переїздами, зміною місця 
проживання, неоднозначним ставлен-
ням суспільства. Тому діти мігрантів, 
шукаючи співпереживання, розумін-
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ня, часто стикаються з маніпулято-
рами, зустрічають псевдорозуміння 
(наприклад, соціальні мережі «Тихий 
дім», «Синій кит», «Розбуди мене о 
4.20» тощо).

Опікунська діяльність із ДМ по-
винна забезпечуватися діяльністю не 
одного окремого соціального інститу-
ту, а базуватися на спільних зусиллях, 
рівноправному партнерстві, взаємодії 
фахівців соціальних служб та праців-
ників загальноосвітніх навчальних 
закладів, тобто реалізовуватися в усіх 
інституціях, де перебуває дитина. 
Утім, 25.03.2014 р. було внесено зміни 
до формули розподілу обсягу міжбю-
джетних трансфертів між державним 
та місцевими бюджетами, відповідно 
до яких зруйновано діяльність інсти-
туту фахівців із соціальної роботи – на 
яких, власне, і покладалося основне 
навантаження щодо здійснення су-

проводу, реабілітації та надання допо-
моги сім’ям і особам у складних життє-
вих обставинах. Значна кількість дітей 
і сімей залишилася без фахової пси-
хологічної та соціальної підтримки. 
Тому до надання соціальних послуг 
новим групам населення у складних 
життєвих обставинах, зокрема дітям 
мігрантів, широко залучають профе-
сійний ресурс фахівців-педагогів.

Таким чином, роботу щодо здій-
снення опікунсько-виховної діяльнос-
ті з дітьми мігрантів варто планувати 
на основі вивчення їхніх індивідуаль-
них, психологічних особливостей. Сус-
пільство повинно докласти максимум 
зусиль щодо створення умов для по-
долання соціально-психологічного на-
пруження, страху, почуття безвихід-
ності та інших стресових станів дітей 
мігрантів.
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